Приложение  2
Сценка

 Архимед: Государь, какая неожиданность в столь поздний час! Чем я обязан чести визита царя Герона в мой скромный дом?

Г: Архимед, мой дорогой друг, сегодня вечером в моем дворце был пир в честь великой победы нашего маленького города Си​ракузы над могущественным Римом. Я приглашал тебя, но твое место оказалось пустым. Почему же ты не пришел? Ты, кому главным образом мы обязаны нашей победой? Ведь это с помощью твоей науки мы подожгли 10 из 20 кораблей римлян. Я не мог заснуть, не поблагодарив тебя. Сначала позволь мне передать тебе в дар лучшее что, я могу дать (передает поднос).

Ар: Какое замечательное произведение искусства!

Г: Поднос сделан из чистого золота.

Ар: О! На рельефе изображены приключения Одиссея. В центре я вижу беспечных троянцев, тянущих гигантского коня в свой город. Мне всегда хотелось узнать, использовали ли троянцы какую-нибудь систему блоков, чтобы выполнить такую работу.

Г: Дорогой Архимед, ради Зевса, забудь на минуту свои блоки! Как же я был удивлен, когда корабль, мой подарок царю Птолемею, ты спустил на воду простым поворотом рукоятки тройного блока!

Ар (рассматривая поднос): А это Цирцея, превращающая спутников Одиссея в свиней; а это сам Одиссей, которого привязали к мачте корабля, чтобы он не поддался очарованию песен сирен, а если взглянуть в лицо Одиссея, то услышишь эту песню. Изумительное произведение искусства! Благодарю тебя, мой государь! Это поистине царский подарок!

Г: Это лучшая вещь из моей сокровищницы, но ты заслужил ее. Я выбрал поднос не только за его красоту и ценность. То, что ты сделал сегодня для Сирокуз, сравнимо лишь с подвигами Одиссея. Ваш острый ум позволяет торжествовать над грубой животной силой. (Архимед наклоняет голову в знак благодарности).
